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enough for Caesar, it's good enough for you. And some things just
sound far better in the old tongue. No longer ""the dead language,™
Latin has been given a whole new lease of life in a manner befitting
21st century folk and their daily chit chat. From navigating the internet
and MySpace to plastic surgery and binge drinking, this language
lover's bible guarantees you'll go down in a storm when you're invited
to the Vatican.
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Bringing together sociolinguistic, linguistic, and educational
perspectives, this cuttingedge overview of codeswitching examines
language mixing in teaching and learning in bilingual classrooms. As
interest in pedagogical applications of bilingual language mixing
increases, so too does a need for a thorough discussion of the topic.
This volume serves that need by providing an original and wide-
ranging discussion of theoretical, pedagogical, and policyrelated issues
and obstacles in classroom settings--the pedagogical consequences of
codeswitching for teaching and learning of language and content in
oneway and twoway bilingual classrooms. Part | provides an
introduction to (socio)linguistic and pedagogical contributions to
scholarship in the field, both historical and contemporary. Part Il
focuses on codeswitching in teaching and learning, and addresses a
range of pedagogical challenges to language mixing in a variety of
contexts, such as literacy and mathematics instruction. Part 11l looks at
language ideology and language policy to explore how students
navigate educational spaces and negotiate their identities in the face of
competing language ideologies and assumptions. This volume breaks
new ground and serves as an important contribution on codeswitching



for scholars, researchers, and teacher educators of language education,
multilingualism, and applied linguistics.



